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Usnesení Evropského parlamentu o volbách v Gruzii
(2012/2816(RSP))

Evropský parlament,

– s ohledem na svá předchozí usnesení a zprávy, zejména ty, které obsahují doporučení 
Evropského parlamentu Radě, Komisi a ESVČ ohledně jednání o dohodě o přidružení 
mezi EU a Gruzií ze dne 27. října 2011,

– s ohledem na dohodu o partnerství a spolupráci mezi Gruzií a Evropskou unií, která 
vstoupila v platnost dne 1. července 1999,

– s ohledem na společný akční plán evropské politiky sousedství EU-Gruzie, který dne 
14. listopadu 2006 schválila Rada pro spolupráci mezi EU a Gruzií a který stanoví 
strategické cíle založené na závazcích ke společným hodnotám a účinnému provádění 
politických, hospodářských a institucionálních reforem,

– s ohledem na dohodu o příměří ze dne 12. srpna 2008, kterou zprostředkovala EU a kterou 
podepsaly Gruzie a Ruská federace, a na prováděcí dohodu ze dne 8. září 2008,

– s ohledem na společné prohlášení ze summitu o Východním partnerství, který se konal ve 
dnech 29.–30. září 2011ve Varšavě,

– s ohledem na společné prohlášení o předběžných zjištěních a závěry mezinárodní mise pro 
sledování průběhu parlamentních voleb v Gruzii vydané dne 2. října 2012,

– s ohledem na společné prohlášení vysoké představitelky EU Catherine Ashtonové a 
komisaře Štefana Füleho o výsledcích parlamentních voleb v Gruzii vydané dne 2. října 
2012,

– s ohledem na prohlášení předsedy parlamentního shromáždění Euronest Kristiana 
Vigenina o výsledku parlamentních voleb v Gruzii vydané dne 3. října 2012,

– s ohledem na závěry zasedání Rady o Gruzii ze dne 15. října 2012,

– s ohledem na čl. 110 odst. 2 jednacího řádu

A. vzhledem k tomu, že aktivní zapojení Gruzie a závazek dodržovat společné hodnoty a 
zásady, včetně demokracie, právního státu, řádné správy věcí veřejných a dodržování 
lidských práv má zásadní význam pro dosažení pokroku v evropském integračním procesu 
a pro úspěšné jednání o dohodě o přidružení a její následné uplatňování;

B. vzhledem k tomu, že nevyřešený konflikt mezi Ruskem a Gruzií i nadále brání stabilitě 
a rozvoji Gruzie; vzhledem k tomu, že Rusko i nadále okupuje gruzínské oblasti Abcházii 
a Jižní Osetii;

C. vzhledem k tomu, že společné prohlášení ministrů zahraničí zemí Východního partnerství 
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ze schůze konané dne 23. července 2012 uvedlo, že cestovní mapa je základem pro 
monitorování a další provádění Východního partnerství;

D. vzhledem k tomu, že gruzínské orgány pozvaly ke sledování volebního procesu velké 
množství mezinárodních pozorovatelů;

E. vzhledem k tomu, že Rada a Evropský parlament vzaly plně na vědomí předběžné 
hodnocení ODIHR týkající se průběhu parlamentních voleb v Gruzii, které se konaly dne 
1. října 2012;

F. vzhledem k tomu, že Gruzie jakožto významný partner EU projevila během těchto 
parlamentních voleb rozhodné úsilí o dodržení demokratických norem;

1. gratuluje gruzínským občanům k tomuto rozhodnému kroku směrem ke konsolidaci 
demokracie v jejich zemi; vítá demokratické parlamentní volby ze dne 1. října, které 
proběhly v souladu se závazky přijatými v rámci OBSE a Rady Evropy, přestože je ještě 
třeba vyřešit některé problémy;

2. konstatuje, že prezident Michail Sakašvili uznal svou porážku v těchto parlamentních 
volbách a prohlásil, že je připraven odejít do opozice, což je mimořádná událost v zemi a 
v regionu, kde se ostatní postsovětští vůdci často vzdali svého úřadu až na základě tlaku 
masových protestů nebo hrozby občanské války;

3. vítá prohlášení prezidenta Sakašviliho i vůdce koalice Gruzínský sen Bidziny Ivanišviliho 
o jejich závazku ke spolupráci při budování země; zdůrazňuje, že pro demokratický vývoj 
je nesmírně důležitá účinná parlamentní opozice i fungující občanská společnost;

4. vyzývá všechny gruzínské politické strany, aby během nadcházejícího přechodného 
období i po jeho skončení konstruktivně spolupracovaly a zajistily tak stabilitu, právní 
stát, dodržování lidských práv i řádnou správu věcí veřejných v plném souladu 
s demokraticky vyjádřenou vůlí gruzínského lidu; vyzývá novou vládu, aby pokračovala 
v rozsáhlých reformách a programu inkluzivního růstu, a to i prostřednictvím sociálního 
dialogu a obnoveného důrazu na sociální práva a práva pracovníků;

5. gratuluje ústřední volební komisi k transparentnosti a účinnosti při přípravě a řízení těchto 
voleb; konstatuje, že aktivní zapojení pozorovatelů a občanské společnosti do celého 
volebního procesu posílilo jeho celkovou transparentnost;

6. vítá aktivní účast občanů během celé kampaně, zejména účast žen a národních menšin;

7. konstatuje, že přes polarizovanou a napjatou volební atmosféru byla svoboda projevu, 
sdružování a shromažďování obecně dodržena; je si však vědom toho, že atmosféru 
kampaně několikrát narušily případy obtěžování a zastrašování stranických aktivistů a 
stoupenců;

8. oceňuje meziagenturní komisi za účinný přezkum stížností na porušení kampaně, které 
vyjádřili jednotliví účastníci během volebního procesu a jimiž se gruzínské orgány včas 
zabývaly;
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9. vyzývá gruzínské orgány, aby přezkoumaly a posílily zákon o politické unii občanů, 
kterým se řídí financování stran a kampaní a který přes významné změny přijaté méně než 
rok před volbami stále obsahuje závažné nejednoznačnosti, které negativně ovlivňují jeho 
provádění;

10. vyzývá novou gruzínskou vládu, aby vyšetřila a zlepšila fyzické podmínky ve věznicích a 
vazebních zařízeních a aby i nadále přijímala a prováděla nezbytné reformy v souladu 
s Listinou základních práv Evropské unie;

11. vyzývá nové národní shromáždění, aby objektivně přezkoumalo rozhodnutí přesunout 
sídlo gruzínského parlamentu z Tbilisi do Kutaisi;

12. vyzývá Radu a Komisi, aby nové vládě zajistily nezbytnou podporu a pokračovaly 
v probíhajícím dialogu s cílem zajistit kontinuitu a dynamiku jednání o dohodě o 
přidružení, včetně prohloubené a komplexní dohody o volném obchodu a dialogu o 
liberalizaci vízového režimu;

13. vyzývá prezidenta a novou gruzínskou vládu, aby dodrželi svůj závazek a zajistili, že 
probíhající jednání o dohodě o přidružení budou po předání moci pokračovat stálým 
tempem;

14. znovu potvrzuje, že Evropská unie podporuje svrchovanost a územní celistvost Gruzie; 
doufá, že jak Gruzie, tak Rusko se budou i nadále aktivně podílet na řešení sporu, aniž by 
kladly předběžné podmínky; očekává, že se Gruzie bude dále angažovat v ženevských 
mezinárodních jednáních a bude prosazovat účinnou politiku ve vztazích se 
separatistickými oblastmi;

15. pověřuje svého předsedu , aby předal toto usnesení Radě, Komisi, ESVČ a vládě Gruzie.


